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Felelős szerkesztő :

Rndnyánszky Gyula.
Kittdó laptulajdonos

László Józseí.

A nemzethez.
— július 20.

(gr.) Sok beszédet hall most a 
nemzet. Szózatokat intéznek hozzá. Ra­
vaszság az egyikben, szemérmetlenség 
$t másikban, a becsületes önérzet mél­
tóságteljes nyilvánulásts a harmadikban.

Fejérváry báró „Intő szózat“ a em­
lékeztet bennünket az olasz tőr-speci- 
áiistára. Rosszul cselekedni, gyilkolni 
szándékozik, előbb azonban a Madonna 
képe elé járul, dudáján édes dalra g;. ujt 
előtte, a forró éghajlat legszebb pom­
pájában diszlő virágokat helyez elébe, 
aztán nyugodt lélekkel döfi le, a kinek 
véiéré szomjuhozik. A derék báró sza­
kasztott igy cselekszik. „Szózatjának 
elején cifra szavakkal hódol az alkot­
mányosságnak, végül pedig hazafias 
határozataik megsemmisítésével fenye­
geti meg a vármegyéket és a városo­
kat. „Hazádnak rendületlenül“ feleljük 
néki ama második „Szózat“ tál és meg­
vetjük az irat hallatlan gonoszságát és 
•együgyüségét.

Azután jön gróf Tisza István a 
híres cikksorozatával. Egy — röpke 
szóban mennyi . . . lelketlenig. Mi­
csoda sátáni lelkű ember ez! Milyen 
vékony erkölcsi alapja és milyen vastag ! 
bőre van az ő politikai jellemének ! i 
Csakis ilyen hitvány erkölcsi minőségű j 
politikának a fertőjéből kerülhet ki az ! 
eivetemedettségnek, hazafiatlanságnak | 
és vakmerőségnek annyi fertőzete. Imé, I 
* cikk-bokor legújabb számának egy- j 
két mondata :

okozója, a mi most oly súlyosan nelie 
zi dik a nemzet vállalva. A hazaáruló 
hallgasson, vezekeljen és várja be sze- 
pegve a megtorló végzetet.

Ennyi impertineneia, egy bukott 
és egy bukandó miniszterelnök minősít 
hetlen szennyiratáriak begyürése után 
annál jobban esik az egyesült ellenzék 
vezérlőbizottságának munkálatát elol­
vasnunk. Bec-ü!etes, igaz, méltóság- 
teljes minden mond -ta. Meg llapitja 
Fejérváry ellenében, hogy kormánya 
sem nem alkotmányos, sem nem tör­
vényes. Ellenben megerősíti a köz­
törvényhatóságokat azon elhatárvzásuk- 
ban, hogy az önkéntesen beszolgáltatott 
adót és önkéntesen je.eutkező ujancot 
ne bocsássák a törvénytelen kormány 
rendelkezésére. A köztisztviselőket pe­
dig ekként nyugtatja meg: „Az alkot­
mányos rend helyreál itása után a 
képviselőház első kötelességének fogja 
tekinteni azoknak a károsodásoknak 
orvoslását, a melyeket a nemzet és 
egyesek a küzdelem ideje alatt netán 
szenvedni fognak.“

A vezérlő-bizottság eme nyilatko­
zataiban nagy erő van, még pedig oly 
erő, amely megacélozza lelkes küzdel­
mében a nemzete*. Győzni fogunk és 
a nemzet boldogulásában érjük el mos­
tani szenvedéseinknek bő kárpótlását.

„Nikém azok után, a mit hazám 
javára megtehettem, jogom van szá­
mon kérni a nemzet mostani vezetői­
től: mit csináltak e szerencséden nem­
zettel rövid félév alatt ? Hová tették a 
nemzet politikai tekintélyét, hová a rokon- 
ezenvet és tiszteletet, mit Európaszerte 
kivívott a nemzet magának '.J Hogyan 
dezorganizáiták a nemzeti erőt, minő tehe 
tétlenné tét'ék gazdasági, nemzetiségi s 
minden más törekvéseinkben a nemzetet ? 
Minő pusztulás, minő káosz kél lábaik 
nyomában, miként dobják prédára a 
nemzet erkölcsi kincseit, hogy metszik 
fi a nemzet életereit, erőforrásait, minő 
veszélyekbe sodorják a nemzetet I Joggal 
kérdezhetem ezt tőlük s joggal tehe­
tem őket felelőssé azért, hogy ok nél- 
kül, szükstg nélkül les dorják az erő­
gyűjtés, az igazi nemze i politika teréről 
a nemzetet.“

Hát mikor ezt olvassa, akkor meg- 
az ember esze. A Tiszáé ellenben 
útra kelhetett, a mikor leírta. < > a 

-egutolsó ember Magyarországon, a ki 
valamit számon kérhet az uj többség- 
,u'\ 6 a legutolsó azok közt, a ki va 

felelősségre vonhat. Az Ö szájából 
;!n or'tó c ak a nemzet erkölcsi kiucse- 

(1 üilegeié e, ti ki mindéunek az

Politikai hírek.
= Tisza siralmai. Tisza föl) tatja cikk­

sorozatát, hogy annál jobban égetővé tegye 
a kérdést kivált a szabadelvüpártban, vájjon 
mit akar és milyen eredményeket vár ettől 
a szerepléstől. Ma ismét világpolitikai presz 
szimákba fogódzik, hogy azokból merítsen 
érveket a nemzet jogai és küzdelmei ellen. 
Tegnap a dinasztiáról Írva kuruckodott és 
koncedálta annak nemzutbomlasztó törekvé­
seit, ma felfedezi, hogy a nemzetnek álla­
tni.-ága megteremtésében egy igazi érdektársa 
van, a dinasztia. Beleesik megint a teóriá­
jába, hogy Magyarországnak az a hivatása, 
hogy a török elnyomás alól felszabaduló né­
pek vedgátja legyen az európai nagyhalai 
mák bóditó velleitásával szemben és ezt a 
missziót is csak úgy teljesítheti, ha egyesíti 
erejét a dinasztiával, különben elpusztul. 
A lázasan rendszertelen goncolatmene-te ott 
zökken a rendes kerékvágásaiba, ahol a rég 
elkoptatott országutra tér; az ellenzékre tá­
mad és jogainkat árulja.

A nagy válság.
— julius 20.

A szövetkezett ellenzék tegnap megho­
zott válasza után Kos-uth Ferenc tegnap reg­
gel hosszabb tartózkodásra üdülés céljából 
IIrk ii lesfiirdőre utazott.

Baloldali részről eszerint egyelőre szii 
net állt be, mert hiszen a második albínó t 
sag, amely Guiner Gyula elnöklés vei tegnap 
alakult meg, a jövő hétnek szerdáján, vagy
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csütörtökjén ül össze. A sajtónak egy része 
tévésén fogja fel ennek az albizottságnak a 
feladatát, amikor azt Írja, hogy a passzív 
rezisztenc át készíti elő. A passzív reziszten­
cia abban a pillanatban készült elő, a mikor 
az első törvényhatóság meghozta erre vonat­
kozólag határozatát.

Ennek a Guiner Gyula elnöklésével mű­
ködő albizottságnak kizárólag az a feladata, 
hogy a passzív rezisztencia eshetőségeit mér­
legelje olyanformán, hogy a kormánynak már 
szándékait is ellensúlyozza. Erre nézve ez 
az albizottság egy részletes tervezetet dolgoz 
ki, melyben eshetőségeket vet fel és ezek 
ellensúlyozására az intézkedéseket formába 
foglalja.

Az albizottság ezt a tervezetet a vezérlő 
bizottság rendelkezésére boesájíja, amely 
azután az ott megjelölt nyomokban halad, 
amikor konkrét eset elbírálásáról van szó.

Tegnap délelőtt 11 órakor Fejérváry 
Géza báró minisztereinek elnökiósével mi­
nisztertanács volt. Hivatalos közlést erről a 
minisztertanácsról nem adtak ki. Valószínű 
azonban, hogy ezen a minisztertanácson szó 
voit a szövetkezett ellenzék vezérlőbizottsá 
gának válaszáról és ennek kapesán azokról 
at intézkedésekről, melyeket a törvényható­
ságok rezisztenciájával szemben tenni fog­
nak. — A legközelebbi napok mindenesetre 
világot vetnek a kormány szándékaira.

*

Budapestről táviratozza tudósítónk, 
hogy Pestvármegye jóléti bizottsága 
tegnap ülést tartott, a melyen elhatá­
rozta, hogy a vármegye közönségéhez 
felhívást intéz. A felhívásban a polgár­
ságot felvilágosítják arról, hogy az 
adózók alkotmányos jogukkal élnek 
és hazafiul szent kötelességet teljesíte­
nek, a midőn a törvénytelen kormány 
alatt az adófizetéstől tartózkodnak. Ezt 
a felhívást a jóléti bizottság pártolás 
céljából az ország összes törvényható­
ságának megküldi.

A keleti zűrzavar.
— julius 20.

Ami néhány hét óta Oroszországban 
történik az egy darab világbistória. Nem 
nehéz az Oroszországban lejátszódó esemé­
nyek mélyére hatolni. Évszázados elégület- 
lenség gonoszul izgatja ott a kedélyeket, a 
modern műveltség átjárta már a rab=ágbf.n 
tartott emberek millióit, az orosz inteligoncia 
miben sem áll mögötte a francia vagy angol 
értelmiségnek s igy dupla sulylyal nehezedik: 
reá a zsarnoki uralom béklyója. A fórra da 
lomban része van a legfel forgatóbb elemek ­
nek éppen úgy mint a liberális érzélmü va­
gyonos polgárságnak, papot, gyárosok, milli­
omosok és proletárok anarkista bombavetők­
kel szövetkezve támadják a régi rendet, 
amely mindenki előtt egyformán utálatos.

A Kőváz Potemkin kalandja valóban 
párját ritkítja a vt’ághistóriában. Egy csa­
tahajó, a hatalomnak ez a rettenetes ess-

1
I ül
T,

vá

■



2 SZABADSÁG

híj
I- íj

I11

Bt 8

•I

köze, egyszeribe a felforgatók kezébe került, 
a cár hadsereg5» fellázadt urai éllen. A for 
radalmak történetében egyédül áll ez az 
eset, amely egyúttal élénk világot vet a 
szentnek nevezett Oroszország népeinek 
mélységes elkeseredésére, amely már átjárt 
minden népréteget. Ahol a szolda teszka leg­
konzervatívabb elemei, a matrózok között 
ütötte fel fejét a forradalom hé:fejfi sárkánya, 
ott valóban buknia kell annak a rendszer­
nek, amely ellen az arisztokrata éppen úgy 
lázong, mint az utolsó gyári munkás.

Hihetetlen borzalmas események szín­
helye az orosz birodalom most Sok tekin­
tetben még borz d masabbak, mint a mand 
zsuriai csatatéren történt események. Elemi 
erővel tört ki a nagy Oroszország számos 
városában és falujában a népnek évtizedek 
óta forrongó elégíiletlensége s békés polgá­
rok, ifjak mindmegannyi fúriái a forradalom 
nak, mentek neki a halainak. Megismétlődtek 
a nagy francia forradalom eseményei nem­
különben a párisi kommua borzalma is. 
Odesszában egy éjszaka folyamán hétezer 
embert mészároltak le és ne n készült sta­
tisztika arról, hogy e szerencsétlen áldoza­
tokon kiviii még hány ezer áldozata van a 
forradalmi mészárosoknak.

És ki tudná előre megjósolni, hogy 
hány ember életei fog még kioltani a sza­
badság vágya, amely ellenállhatatlanul tör 
ki az orosz szivekből. Soha még nem volt 
oly nyomorus tgos értéke az emberi életnek, 
mint most a fehér cár birodalmában. Nap 
nap után százak és ezrek vetik magukat a 
szuronyok, a sortüzek elé, családapák, fiák, 
meg asszonyok is. Még csak nem is a sza­
badságért küzdenek, hanem azért, hogy va­
lami parázs kis tüntetést rendezzenek a zsar­
noki cári hutalom ellen. De a tüntetés nincs 
megengedve a rabszolgák hazájában. Jön 
rek a kozákok, a sortüzek a vérbe fojtanak 
minden mozgolódást ! Hasztalan I Másnap 
már uj tüntetők, modern szabadsághős'k 
mennek az utcákra s végit; harsog a bősz 
kozákok sorai elölt az uj Oroszország csa ■ 
takiáltása : Élj tn a forradalom !

A világ népei megdöbbenéssel és ámu­
lattal tekintenek Oroszország leié. Ami ott 
történik, az borzalmasan nagyszerű drámája 
az emberiségnek, véres árnyésát ve i előre a 
véres jövő.

Nem lehet népeket elnyomni, rabság­
ban tartani akkor, mikor a vasút, a táviró 
s a nyomtatott betű szárnyain jut el a mü 
veltség s a szabadság eszméje még a legtá­
volabb eső zugban is. Az orosz forradalom 
előre láthatólag mind nagyobb mértéket fog 
ölteni, mígnem lángba borul a halaim is bi­
rodalom s tűz és vértengerben fog megszü 
lelni az orosz szabadság, és ebből aztán más 
népek szabadsiga fog megszületni.

Tollhegyen.

Karcolatok.
— j üli us 20.

Az ügyvédek országszerte kimondogat* 
ják, hogy az ex lex uralma alatt nem bé­
lyegzik föl irataikat. Hanem azért oly hatá­
rozatokat hoznak, a melyekkel derekasan 
megbélyegezik — Lányi Bertalan igazságügyi 
minisztert.

*

A bukott miniszterelnök emlékkönyvébe:

„Lefelé folyik a Tisza,
Nem is jön az többé vissza . . .“

Gróf Tisza István és kontrása, Eötvös 
Károly azzal ijesztgetnek, hogy a válság 
miatt esik a járadék-papírok ára.

Jó hogy tudjuk. Vegyünk is minél több 
ilyen olcsó rent ét Majd fölmegy az áruk, ha 
a válság lebonyolul. Akkor aztán jó vásárt 
csapunk vele.

Mernék küiömbea fogadni, hogy Tisza 
gróf ur már gondol is erre a pompás üzletre. 

*
Gróf Tisza István : Önöknek kínálják 

a hatalmat és vonakodmk tőle . . .
Gróf Andrássy Gyula: Ez éppen a 

különbség kettőnk között 1 . . .

Jegyzetek.
i.

Szitok kisérget, gyűlölet ver le . . . 
Hossz idők járnak érző emberre .

De csak percig fáj gyűlölet, átok, 
Könnyem kicsordul és megbocsátok.

Meg is toroljam? Indu’ok immár, 
Szemem a jobblét más céljain jár I

Kutya ugat meg a falu végén,
Attól vissza sem fordulok még én.

II.
Antiszemita . . . Mondhatják nékem!
Ha az vagyok, no megjártam szépen !

Mert ime, az a szomorú való,
Hogy magam vagyok a bolygó zsidó.

Hí.
Szerettem, vagy szerettek ? Nem tudom. 
Vagy érzek még ? Talán csak álmodom.

IPoéta voltam ? Avagy iró?
En nem tudom, más lesz a biró.

De ha dal nélkül löknek sírba,
Fej fámra nem borulnak sírva,

Virág ha nem nyv si'•hantom felett . . . 
Ez lesz minden kérdésre felelet.

IV.
Mózes vesszője sziklát hol éré,
Csodák csodája ... ott forrás fakadt I

Ki vétem ontja, áldás nevére,
Visz felfakasztja dal! — forrósodat 1

V.
Te kis berek, százszor megálda'ak,
Egy könyem hült e lombtődéi alatt.

Másutt csak gúnyos nevetésem hangzott, 
Ezért a könnyért légy ezerszer áldott 1

VI.
Nem dalok, röpke jegyzetek csupán,
Ifjú poéta könyvére irAm.

A könyvkötő hagyott üres lapot,
El bírnak egy-két bus gondolatot.

\z ifjú könyve is bubánatos . . .
Báráuy felhők . . . szélén mind aranyos.

De a mit a fehér lapokra jegyzék,
Az a sóiét, vigasszamult öregség.

VII.
A szivemben egy egy érzés el nem fér, 
Rímből készült, csengő bongó ruhát kér . . . 
Csitt!
Vén szív dala egy hajítófát sem ér.

A szivembe egy egy emlék vissza száll,
Sok halottam panaszolva haza jár .
Csitt 1
Nem sokára úgyis együtt bolygunk már 1 

Vili.
liz évig a lant nélkül ellehettem,
Az egész hanglajtorját elfeledtem.

Gyanús nagyon, hogy most kísért a nóta,
S cseng bung szivem mélyén nehány nap óta

Azért se 1 Lant, megint veszteg maradsz, 
i arancsot oszt a — büszke, régi dac.

NAPI HÍREK.
A trónok támasza.

A trónok mindig a hadseregre támasz­
kodnak. Abban látják fennállásuk biztosíté­
kát. Ez érthető dolog. De ha már a hadse­
regre támaszkodnak, arról is kellene gondos- 
kodniok, hogy szükség esetén tényleg szá­
rai hassanak reá. Es csodálatos, ezt a tró­
nok leginkább elmulasztiák.

Az orosz cári hatalom van most ilyen 
helyzetben A szerencsétlen keletázsiai há­
ború jól megásta már a forradalom alapját. 
Népére tehát már alig számíthat a cár. Hátra 
volt, tehát még a hadsereg És ime mit lá­
tunk ? M igának a hadseregek kebelében 
tör ki lázad ne. Kgy nagy hadihajó egyszerűen 
megtagadja az engedelmességet, nem ismer 
el semmiféle cárt, irgalmatlanul lődözi a 
partmenti városokat. A felkelés azonban nem 
szorítkozik tisztán arra az egy hajóra. 4 ka­
tonák mindenfe ó rol- onszenwel kisérik a 
legénység eljárását, sőt a n ipokban érkezett, 
ellenőrizhetetlen hírek szerint az egész orosz 
hadseregben felbomlott a rend és maga a 
sereg intéz ultiméin not a cárhoz, melyben 
politikai rtior nők at követei.

Hiába számított tehát a rettenthetetlen 
cár a hadseregre a legtermészetesebb jogait 
követelő néppel szemben. Hisz elvégre a 
hadsereg is csak a népből való és nem ta­
gadja meg oly gyorsan a vérét. Hogy kibe 
helyezi most reményét a cár, azt valóban 
szeret nők tudni, mert, hogy a hadsereg már 
kezd elveszni számára, az kétségtelen.

A magyarországi helyzet is amellett 
bizonyít, hogy a trónok nem iparkodnak 
olyanná tenni a hadsereget, am elv re bizton 
számíthatnak. Az osztrák-magyar hadseregről 
általánosan tudott dolog, hogy annyi külön­
féle elemből összeállító t egész, hogy valami 
nagy erőt ne n igen tulajdoníthatunk neki.

Most midőn a h dseregnek legalább 
egyik féléb , a mienkbe egy kis nemzeti 
tartalmat akarunk ö teni, amely minden­
esetre c-ak növelné a magyar résznek erejét, 
a trón elzárkózik ett 1. Pedig milyen szépen 
bebizonyitották már egyesek a korona előtt 
is hadseregünk nemzen ebbé tételének hasznát.

A trónok az mb n máskép fogják fel 
érdekeiket. Rosszul fogják fel és meg is 
ihatják esetleg a levét 1

1905. julius 20.
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IX.
Megesik rajtam, hogy éj jen te járván, 
Vigy a székesfővár‘S fényes utján, 
Ott egynéhány, itt százezer «jas 
Csattogja zúgja az én dalomat,

Emberszeretet súgta nékem azt, 
Daloljak a nyomornak is vigaszt, 
Hogy v.ss hangozza százezernyi nép, 

k-nszebb jövője harcterére lép.

Az Ínség himnusza . . . Mint száz vihar, 
Eg- főidet ostromul fájd almival . . . 
ti én elmerengve Kérdem: Nem sokára 
tiiromba száll e esy tévedt foszlánya ?

X.
Fiam, koldus lv-ze‘! jósló atyám, 
tiokat s.rsz még te! Így szelíd anyám.

S utjának végén érzi lelkem,
Milyen jól látlak mindaketten!

A szentföldem.
I orrún tűz az apri isi n up súg ár a hi 

tériai emlékektől hemzsegő ma aslatra, 
melynek I g-uagasabb pontján >■. híres Fel 
ion fekszik. Kényelmes ponyvával fede 
kocsin robogunk előre a szent tájon, mely« 
Jézus Krisztus Jutotta végig világra szó 
küzdelmes életét. Négyen öltünk a kocsiba1 
egy világlátott orosz mérnök, egy németo 
sziigi lőpo gyáros, c.y amerikai lady és esi 
kélységem. tizép volt a tájék és mi elm 
iyedve néztük a helyeket, amelyekhez éve: 
redes szent emlékek fűződnek. Egy merői 
ka yarodó után Bethlehenibe ért a koci
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Debreceni perec.
— julius 20.

Debrecen közönsége ie ösmeite azt a ft kó 
srlndort, aki éppen most jelenik meg az egek ka- 
leuja elölt, bebocsátiatáséit esedezvén ékes rigmu­
sokban.

Ha: afi Verái János ő, a megrovás! kalandok 
esztogalója, a mint pedig Ágai nevezte „a nemzet 
"utó poétája. “ Hekalandozta egész Magyarországot, 
ismerte fit boldog és boldogtalan.

Nem ir ö többet sem „mérgében“, sem „jó 
^kedvében“, nem kiscrgeli őt Debrecen utcáin végig 
-a gyereksereg, nem jelenik un g nemzeiiszin-pántlikás 
íj'valányliajüs kalapjával és magyar ruhájában és 

siem árulja rigmusos füzeikéit
Meghalt és nem is kívánjuk, hogy utódja 

szülessék.
Mert kártékony életet élt. Szellemtelen, ötlet 

nélkül való klapanciáit oly ügyesen terjesztene a 
nép között, a mint terjesztenünk kellett volna 
.Aranyt, Petőfit, Csokonait és más jeleseinket.

Az igazi népdal semmiféle vonása sem volt 
meg verseiben. Jeleseinket, a népielkéhez simuló 
jeleseinket a nép nem ösmeri, ellenben elhiszi, hogy 
a Hazafi-fele poéták az igazi költők, a kiket olvasni, 
tanulni kell. A jó keresetet sokan megirigyelték. Bu­
dapesten például valami Englender nevű alak mé- 
’elyezi, hamisítja meg hülyeségeivel az utca népének 
jó Ízlését.

Mert szépen keresett Hazafi Verái János. Hogy 
házalás!, kéregetési engedélyhez jusson, néha jut­
atott egy-két forintot valami jótékony célra, magá­
nak azonban házal, föleiét bohóekedott össze Irsán, 
Mert bohóc-szerepét öntudatosan játszotta, fuifan- 
got volt és élelmes.

Meghalt, megérdemli, hogy sírkövet a maga 
készítette bolond felirat ékesítse :

„Itt nyugszik Hazafi Verái János,
Kinek hírneve nem valí» hiányos . ,

Lumpok.
Némely embernek bér.6 a fejelágya, sőt 

bsztes fél fik őrt ér meg, még sincs annyi 
enje, hogy ne tegyen olyasmit, amiről biz 
lösen tudja, hogy holnap már megbánja. —
\ annak emberek, akik százszor, ezerszer el­
tökélték magukban, hogy ezentúl mértéket

amsrnmammmaBamasem

tartanak az ivásban s tudja az ördög, mikor 
megint belekeverednek, mintha az agyukból 
kihu'lott volna az emlékezés kereke, minden 
tekintetben okosabbak, szellemesebbek, be­
szédesebbek lesznek, csak az nem jut eszökbe 
hogy mértéktartást fogadtak. Isznak, isznak 
és csak a torkukat kérdik meg : kell-e még? 
A toroknak pedig még akkor is kell, mikor 
odabenn már rég elég. Annyira elég, hogy 
az agynak is jut a gőzéből és ez a gőz 
szokta megölni az erélyűket. Még annyi ké­
pességük marad, hogy a vendéglőben meg 
tagadjanak maguktól néhány olyan pohár 
hók át, amit még kívánna a torok, de már 
az utcán megboszulja magát ez az erélyes 
ség. A nyomorult torok kiszalasztja az óhajtó 
módot:

— Én még innék valamit!
És csodalatos, hogy ha többen is van 

nak, ebben rendszerint egyet értenek, de 
senkinek sem jut mar eszébe, hogy a múlt­
kori kiruccanás is ilyen csalafintasággal Kez­
dődött.

— derünk a kávéházba ! — folytatja a 
torok, sokszor anélkül, hogy csiklandozná 
még valamelyes italnak a vágya.

Erre aztán rácseng egy őskori ha 
zugság:

— De csak egy fél órára, egy rövid 
félórára.

Ekkor már beharangoztak az éjjeli al­
vásnak, a rendes fölkelésnek, a holnapi mun 
kaerejüknek, szóval már eladták a holnapot, 
elhitetve magukkal és egymással, hogy egy 
félóra múlva elhagyják a kávéházat. Pedig 
ha egyszer már benn vannak, szinte becsü­
letbeli kötelességé válik benn is maradni, 
mert nem nobilis dolog megszökni a társa­
ságtól és korábban menni aludni, mint a 
többi.

Hát isszák azt a veszekedett snapszot, 
amiből egy „rund“ sosem elég, részint mert 
kiesinyek a poharak, részint, mert e ek a 
a poharak nem szenvedhetik az ürességet,

meg a nyugalmat. Ha nyomban nem hozat 
valaki újabb rundot, a pincér elszalad a 
poharakkal és egy csomó ivóvizet tesz az 
asztalra. Brrr 1 Minő iszony ! Ki iszik ilyen­
kor vizet? Pincér 1 Vigye el ezt a vizet» 
Tehát visszatérnek megint a snapszos poha­
rak, csillogva, csábítva, gőzölögve. Az órák 
pedig rohannak, a kávéház ablakni kékülni 
kezdenek. Akkor valaki az órára néz és azt 
moudja:

— Mi a csuda 1 Hát már ennyi volna ? 
Pircér ! hozon még egy bucsupoharat.

Jön a megr .vás :
— Hát te már haza akarsz menni? 

Na még csak az kéne. — Ki fekszik le 
ilyenkor !

Elmennek a Közfürdőbe, de ha útközben 
akad még egy pálinkás bódé, hát oda is be­
térnek, pedig a torkuk is megutálta. Ott az 
tán azon csudái koznak, hogy milyen olcsó a 
sn8PsZ) holott az éjszaka ménkű sok pénzbe 
került.

Közben a lábukra telepszik egy látha­
tatlan manó és elkezdi fúrni a fejüket és ez 
a fúró veszettül kelletne len gyötrelmeket 
okoz. Hiába a gőzfürdő, ugorka, szódavíz, az 
a fúró ott marad néha holnaputánig is az 
agy velejükben. És átkozódnak, ingadoznak :

— Ez volt az utolsó ; többet nem 
iszom.

Ennek a mondásnak azonban szárnya 
van. Beleteszik a kalitkába, de a kantka 
ajtaját nyitva felejtik, hát kirepül, Aztán 
megint n ki mennek a fúrónak.

— Hivatalos órák a városnál. Annyi 
szó esett már a közelmúltban a városháza 
hivatalos óráiról hogy szinte sok. Az ellent­
mondó fairek valósággal tévedésbe ejtették a 
közönséget. Annyi bizonyos, hogy ma csü­
törtöktől kezdve kisérletképen behozzák az 
ad ügyi és katonaügyi osztálynál s 7 tői déli 
l óráig tartó hivatalos órákat. Ha beválnék 
az uj rend, akkor legközelebb a városháza 
összes hivatalaiban reggeli 7 órától déli I 
óráig tartanak a hivatalos órák. A számve-

Gyermekek, szép lányok vártak bennünket 
a város kapujánál, akik valósággal megró 
íujűtak bennünket. Kereszteket, rózsatüzére- 
iet árultak és csodálatos kitartással üldöztek 
oennü -két.

Havadasa Itachisz — vegyen kérem — 
zúgott felénk 50—60 éles torokból.

Ma Berid, — nem kell — feleltünk 
mi, de hasztalan, a kis fekete népség nem 
engedett, társaságunknak mindegyik tagja 
két három kereszttel és rózsafüzérrel gazda­
gabban lépte át az örök nevű Bethlehem 
küszöbét.

Kocsink a szeplőtlen fogantatás gyö­
nyörű templománál állott meg. A gyakorlott 
moszkovita alkonzulnak adott ki engemet s 
miután a török hatóságok előtt a konzulok­
nak nagy respektusa van, hamarosan meg­
nyílt előttünk a hely, ahol a mi u unk Jézus 
krisztus rreglátta a napvilág»'. Ketten men- 
hink be a szentélybe, másik két utitársam 
kint maradt a templom előtt s mire vissza­
tértem hozzájuk, száz és szez bethlehemi 
koldus állta körül őket, baksist követeltek. 
Milamenuyinck természetesen nem adhattunk, 

lr‘ Tri vész'j-' sió mormogás támadt a rongyo- 
s tömegében. Nagy ravaszul utat törtünk 

-agunknak kocsinkig s a gyakorlott kocsis , 
üzziszebessépgel röpített el bennünket a ve 
►zedelmcs koldusok seregétf 1. Oly kínos be­
nyomást tettek ránk a bethlehemi koldusok, 
uogy boldogok voltunk, amikor a városból 
kiértünk a szabadba.

Gyönyörű a vidék. Termékeny és ba- 
; Uágoe. Re fa szu völgyében vagyunk, arne

K Próféták termékenynek és szépnek 
^i ndottük. Itt játszódott le Boss é líutii 

ülje, Remek szépei: az úgy név- /-'t Sala 
'i,,:i tavak," három hatalmas a sziklába vájt

vízmedence. Ez volt hajdanában a régi Je­
ruzsálem v zmüvének a gyöngye, és ma is 
innen fedezi <i szent város vízszükségletének 
egy jelentékeny részé*. Romjaiban is impo­
záns és festői török vámos ernelked k a víz­
medencék fölött. Ifjú kapicinus szem intiris- 
íák jártak vidám ének és neve gélés közben 
a romok között. Históriai nevezetességek 
mellett visz az ut romok, várak és városok 
temetők mellett, melyekhez az emberisig 
nagy emlékei fűződnek. És ez az imponáló 
múlttal szemben a jeien, a nyomorgó kol­
duló rongyos ben szülöttek, akik egy helyi­
ségben laknak az állatjaikkal és koldulásnál 
s lopásnál egyebet soha nem tanultak. Így 
múlik el a világ dicsősége. Egy kutnál két 
arab leány állott. Csinosak és erősek voltak.

— Leányok adjatok egy ital vizet — 
szólította meg az egyiket a vezetőnk.

A Moslin nő kecses mozdulattal nyuj 
tóttá át a hiisilő italt. (hikénytelenül eszembe 
ötlött a bibliai jelenet a kutnál, Rebeka és 
Eleazár között. De az idők megváltoztak 
azóta, Rebekán nem lógott annyi ékszer mint 
ezen a vízmérő arab leányon. Egy Mária 
Te ézia tallér ezüst zsinóron lógót,t le a nya 
káról és bennem nyomban feldohbaut a ma­
gyar szív.

Add el nekem gyermekem ezt a 
pénzdarabot.

— Nem pénz ez uram, hanem ékszer, 
felelte a barna bőrű hajadon.

— Mindegy feleltem én, én pénzt adok 
ne’ ed érte s azon vehetsz két ilyen ékszert 
és magadnak.

— Hát mennyit ad, mám?
Határozd meg te magad az árát.

Némi habozás inján Így szólt a barna 
szemű leány.

— Öt frank.
— Egy Mária Terézia tallérnak valóban 

öt frank az értéke. Ez a török nő valóságos 
kis pénzbecsülő.

Zsebembe nyúltam, hogy kivegyem az 
öt frankot. Erre azonban a leány vérszemet 
kapott és nevetve kiáltotta :

— Most már csak tiz frankért adom.
Ez a kapzsisig felboszantott, nem vet­

tem meg a tallért. Ugyanezen a kapzsiság­
gal találkoztam Hebronban is, ahol régi kéz­
iratokat akartam vásárolni.

Megcirogatluk az arab leányok arcát és 
aztán tovább mentünk. Meredek köves utón 
vitt lefelé a kocsi. Egyszerre meghorkahtak 
a lovak, mindannyian leugrottunk a kocsiról. 
Vészes jajgatás ütötte meg fülünket. Néhány 
méternyire tőlünk felborulva, törött kepékkel 
feküdt a kocsi s körülötte négy-öt alak si­
ránkozott. Egy öreg nagysznkállu zsidó tér­
delt egy fiatal férfi előtt, akinek véres hor­
zsolások voltak az arcán. A kocsi felborult 
útközben és a fiatal ember megsérült. Az 
öreg rimánkodva fordult felénk ;

— Urak legitsenek fiamon 6 lelkemnek 
jobbik fele.

Megvigasztaltuk a fiatal ember sérülé­
sét. jelentéktelen karcolások voltak, a lúg-. ny - 
nek inkább a kocsiból való kizuhanás ártott 
meg. Megvigasztaltuk a vén zsidót, egy kiss 
pénzt is adtunk neki, mire nyomban meg­
szűnt jt> járatni.

Nemsokára Rachel sírjához értünk, a 
hói nyílnak most is a szebbnél szebb rózsák 
s a hi vők, a kivái esi Európaiak < s a száz 
meg száz koldus zsibongtad bizonyára csak 
zavarja örök Ala t an ak a hires, nevezetes 
zeidé nagy asszonynak.

" -te
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vőség érdekes számítást állított össze az uj 
•eshetőségre. Kiszámították ugyanis, ha az uj 
rend életbelépne télen nyáron, akkor a város 
nem kevesebb mint 49 ezer koronát takari 
tana meg részint fűtés, részint világításból. 
Hát majd elválik, hogy lesz jobb.

— Újabb békítési kísérlet a kőmű­
veseknél. Tegnap legközöltük Tóth István 
és társai, debreceni építőmestereknek Kovács 
József polgármesterhez intézett beadványát 
a melyben arra kérték a polgármestert, hogy 
kísérelje meg a bércharc megszüntetése 
céljából lépéseket tenni. A polgármester teg­
nap délelőtt értekezletre hívta meg a mun­
kaadókat és a munkások megbízottait. Bár 
a meghívás pusztán a vezetőkre nézve tör­
tént, tegnap délelőtt 10 órára mintegy 100 
munkás gyűlt össze a városháza nagytermé­
ben, hogy a bizalmas értekezletnél hallgató­
ságként szerepeljenek. Kovács József pol­
gármester az értekezlet kezdetén jelezte a 
munkásuk vezetőinek, hogy az értekezlet 
nincs hivatva határozatot hozni, ő csupán 
hallani és tudni akarja a munkások utolsó 
szavát a köve: elések re vonatkozólag. Hosszas 
eszmecsere után melynek folyamán általá­
nos és aprólékos dolgokra is kiterjeszkedett 
az értekezlet meghatározták a munkások, 
hogy elfoglalt álláspontjukból és követelé­
seikből nem ei gedhetnek. Kovács József 
polgármester tudomásul vette a munkásve­
zetők ezen kijelentését azzal, hogy a mun­
kaadók tudomására hozze. Nem lévén az 
értekezlet határozati jellegű s a munka-dók 
nem iévón jelen arra nézve, hogy a sztrájk 
megszűnése bekövetkezik e vagy tovább fo­
lyik az áldatlan harc, természetesen benyo­
mást nem szerezhettünk.

— Az időjárás változása. A pokoli 
hőség ugylátszik nem tart már soká. Meteor, 
a hires időjós, akinek próféciái sűrűn bevál­
nak, az idő jár -s változását jövendöli meg. A 
próféta legújabb jelentése a következő :

A napon nagy foltjáres van jelentei?, a 
melynek viselkedése mutatóul szolgál nekünk 
az időjárás alakulására, amely szelet és vi­
harokat is hozhat már legközelebb. E foltok 
16—19—23 dik csomópontok hatáskörében 
fordulnak át tőlünk, igy ek'i or már ez okból 
is változatosabb időnek nézünk elébe, de 
különben is a 19-iki már a bolygók részéről 
is hűvösebb befolyásokat hoz, ami igy csa­
padékot is idé* elő s ha a foltok tömörülnek, 
azonnal beáll az esőzés. Jelenleg a csapa­
dék nagyobb mérvű fejlődését, mely a boly­
gók részéről meg volna, a szétszórt foltok 
meleg hatásai akadályozzák. Az esők még 
mindig csak zivatar alakjában jelentkeznek, 
csendes esőt nem kaphatunk, ami annak a 
jele, hogy még ellentétes erőhatások küzde­
nek egymással naprendszerükben. Ez ellen­
tétes erőha'ások küzdelme hozza az abnor­
mális változásokat is, amelyek aztán a már 
szépen fejlődött termést is elnyomták. Julius 
havának még hátralevő csomópontjai : 19.
23. 24 és 27 re esnek. A lehűlés leginkább 
a 19-iki csomópont hatáskörében várható. 
24—27 újra száraz meleg lesz, mely időjárás 
julius hó végéig kitart.

— A debreceni mentőegyesület. Igaz 
örömére szolgálhat mindenkinek a debreceni 
mcntőeegyesületnek nap nap után való nagy 
előrehaladása, a melylyel a megvalósuláshoz 
tart. Mindennap van újabb és újabb moz­
zanata a szervezés munkájának. Tegnap Tol- 
nay Kornél, a ináv. debreceni üzletvezetője, 
a ki a huszonötösbizottságnak alelnöke, vette 
kezébe a nagy emberbarát intézmény ügyét. 
Tolnay ugyanis személyesen fog közbenjárni 
-a máv. igazgatóságánál, hogy az egy na­

gyobb alapítványt tegyen a debreceni mentő- 
egyesületnél. Ezenkívül is szaporodni fog az 
egyesület vagyona, a mennyiben Leszgallner 
Kálmán, sportegylet ügyvivő elnöke a tennisz 
verseny jövedelmét szintén az egyesület va 
gyónóhoz csatolja. A huszonötös bizottság 
nevében Burger Péter dr. ma bocsájtja ki az 
aláírási iveket és igy remélhető, hogy az 
egyesület mihamar megtarthatja alakuló 
közgyűlését. A mcntőegyesületbe való belé­
pési nyilatkozatok, il etve aláírási ivek Bur­
ger Péter dr.-nái kaphatók.

— Költőből — pénzügyminiszter. 
Azok számára, akik a költőket rendetlen 
hajlamú, néha könyelmü, tehát pénzzel bánni 
nem tudó földi t- remtményeknek szerelik 
elképzelni, ugyancsak alapos cáfolat érkezett 
Madridból Spanyol országnak tudvalevőleg 
a pénzügyéi oly siralmasak és annyira ren 
dezetlenek, hogv nem egy pénzügyi kapnei 
tásszámbu menő miniszter volt már kény­
telen otthagyni a kormányszéket, miután 
képtelen volt az ország finánciális bajait or 
vosolni. A legutóbbi pénzügyminiszter Ur 
sais, miként elődei, szerencsésen belebukott 
a financiális terveibe, most aztán akad: egy 
u‘ód, még pelig — Echegaray Jo-é, a vi_, 
lághirii költő és d'ám tiró személyében. 0 
fogja tehát ezentúl Spanyolország pénzügyeit 
rendbe hozni, föltéve, hogy ez sikerül neki 
s 6 fogja keresni azt a bizonvos foltot, a 
mely megtisztítaná a spanyolok hazájának 
zavarossá vált financiáit. Az igazság kod 
véért meg kell azonban jegyeznünk, h >gy 
Echegaray nagyképzettségü matematikus és 
természettudós, aki egyébként a hetvenes 
években már kereskedelmi, illetőleg kultusz 
miniszter volt. Hogy akkoron hajlott-e a 
költői rendetlenség felé, arról pozitív adata­
ink nincsenek, de hogy a mai Echegaray 
nem lehet valami könnyelmű költő, arról 
biztosit az — öreg kor ismert takarékos haj 
lama, lévén Echegaray épp hetven éves — 
lukkép csakugyan megtörténhetik, hogy nem 
a száraz, egyoldalú finánctehetség, hanem a 
költői igazság ararta habárait a spanyol 
pénzügyminiszteri bársonyszékben, tz pedig 
vigasztaló jelenség lehet azoknak a spanyol 
költőknek és Íróknak, akik jól értik a — 
matematikát. Lehetnek idővel pénzügyön 
Díszterek.

— Debreceni macskák külföldön.
Debrecennek úgy láts >k nemcsak a pe ece, 
ekhós szekere és túrós bélese hires messze 
földön, hanem a macskái is. Ezt bizonyítja 
legalább az a körülmény, hogy Kosiga bá­
tyánk tegnap eveleu kapott H imburgból, a 
melyben egy állatkereskedő több száz macs­
kák rendel nála. Hamburgban ugyanis sok 
az egér, de kevés a macska és ezért kell a 
debreceni macskasereg a németeknek De 
megiehe , hogy hurka t lteléknek rendelte 
meg a hamburgi német a debreceni cicákat.

— A szövetkezett ellenzék arckép- 
csarnoka. A szövetkezett ellenzék harca az 
alkot-n nyért, korszakot alkot h zánk tör 
ténetében, igy tehát azok, akik ezen alkot 
mányot küzde'emben részt vesznek méltán 
megérdemlik azt, hogy ismerje őket minden 
hazafi, hogy tudomással bírjon róluk minden 
magyar ember. E célból a sző veik ezett bal 
párt arcképcsarnokának szerkesztő bizottsága 
címmel egy — jeles Írókból álló — bízott 
ságot küldtek ki, melynek az a feladata, 
hogy a koalíciós pártok tagjainak arcképét és 
pontos életrajzát — album alakjában — a 
magyar nemzet legszélsőbb rétegeibe is eljut 
tassák. A b zottság n napokban készült ét a 
mü összeállításával, úgy, hogy most már az 
egésze sajtó alá adhatták. Előszót a műhöz, 
a szövetkezett ellenzék illusztris vezére Kos 
6uth Ferenc irt A mü a koalizált képviselők 
rövid de pontos életrajzát és rendkívül s:ke 
rült arcképét tartalmazza, az egves képviselők 
autogram injaival egviitt. Az album negyed iv 
nagyságú és könilbeíől 350 lap terjedelmű. 
Dombornyo násu bronzvászon címlapján a 
szabadság allegorikus képe van álló angyal 
lal, a háttérben j edig az országház díszes 
palotája látható. Az album augusztusban je­
lenik meg. nra 20 korona és a szerkesztő 
bizottságáéi VI. kér. Andrássy-ut 49. szám 
alatt rendelhető meg.

— Hanke Zoltán állapota. Megírtuk
tegnap, hogy Hanke Zoltán banktisztviselő 
öngyilkossági szándékból mellbe lőtte magát- 
és a közkórházban ápolják. Mint értesülünk 
az öngyilkos állapota tegnap állandóan ja­
vult. A láza elmúlt és az egész napot nyu­
godtan töltötte. Az orvosok most már erősen 
remélik, hogy Hanke fel fog gyógyulni.

— Labdarúgás. Mint az előbbi évek­
ben úgy ez idén sem feledkezik meg a Deb­
receni Torna Egylet a külföld és a főváros 
legelterjedtebb sportágáról a szép és élvezetes 
football játékról — Megalakult immár lét 
football csapata, melyek a két tréning napon, 
csütörtökön és v sárnap szorgalmasan trení­
roznak, hogy a kilá'ásba helyezett matcho - 
kon megállják helyüket még a fővárosi csa­
patokkal szemben is. A két csapat összeállí­
tása a következő :

I.
Tihanyi

Balogh I. Hajnal
Faust

Móritz Balogh II.
Tolnai

Szarukán, Markovits, Percei I., Fényeit
II.

Hidvéger
Goldstein Herzfelder

Fridmann 
Bartha Schirf

Lukács
Debreceni, Tikos, Weisz, Percei II.
Ezúton ismételten felhívjuk a csapa­

tokba beosztott urakat, hogy a tréning na­
pokon pontosan megjelenni szíveskedjenek. 
A mérkőzéseket díjtalanul nézheti végig a 
közönség. A rendezőség.

— Leégett vármegyeháza. Aranyos
maróiról jelentik, hogy o.t a vármegyeháza 
kigyulladt tegnap és a tüzet este 8 órakor 
sikerült a tűzoltóságnak eloltani. A lángok 
már átcsaptak a törvényszéki palotára is és 
csak nagv nehézséggel lehetett útját szegni 
a tűznek, mert a migas épületek oltására 
szükséges szerek nem állottak rendelkezésre. 
A ház biztosítással megtérül.

— Harc a leánykereskedelem el­
len. Most kiziik azt a nemzetközi meg­
egyezést, «melyet Németország kötött múlt 
év május 18 ári az egyes államokkal a 
leánykereskedelem ellen való védekezés cél­
jából. Az egyezmény szerint, mely e hónap 
18-án lépett életbe Németországban, a ha­
talmak arra kötelezik magukat, hogy egy 
olyan hatóságot szerveznek, mely minden, a 

I leánykereskedelemre vonal kozó adatot össze­
gyűjt és ezeket az egyes országok e hatósá- 

i gai egymással közük. A második szakasz 
kötelezi a hat rím «kát, hogy ellenőrizni fog­
ják a vasúti és hajóállomásokat és kikutat­
ják azokat, akik mint a nők kísérői leány- 

I kereskedelemmel foglal ko nak E célból uta- 
I sításokat adnak az államok hivatalnokainak 
5 és megfelelő hatáskörrel ruházzák fel őket.
I A harmadik szakaszban kötelezik magukat 

a hatalmak, hogy a területükön erkölcstelen 
; életet elő nők vallomásait jegyzőkönyvbe ve­

szik, hogy megállapítsák személyazonossá­
gukat ts kikutassák, hogy ki beszélte vagy 
kényszeriieite rá őket hazájuk elhagyására- 
Az ily módon beszerzett adatokat aztán meg­
küldik a nő hazájabeli hatóságnak. A hatal­
mak nyilvános vagy magántámogatásban ré­
szesítik a szerencsétleneket és lehetővé ie- 

j szik, hogy visszatérjenek hazájukba. Minden 
állam megengedi területén az átutazást. Ezt 
a nemzetközi eg) ezmónyt Németországon ki- 

i vül már ratifikálta: Dánia, Franciaország, 
í Nagybritánnia, Olaszország, Oroszország,.,
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Svédország, Norvégia, Stráic és Spanyolor­
szág. A ratifikáló nyila.kozatokat ez év ja­
nuár 18 án cserélték ki egymással a francia 
kormány utján a hatalmak. Belgium ez óv 
június 22-ón küldte mog ratifikáló nyilatko­
zatát Párisba, Ausztria és Magyarország a 
megegyezést nem Írták alá, de ez óv január 
18 án nyilatkozatot küldtek Párisba, hogy 
csatlakoznak az egyezményhez. Hasonló nyi­
latkozatot küldött május 12-én Brazília. Bu­
dapestről távirja tudósítónk, hogy bécsi je­

lentés szerint tegnap Magyarország, Ausz­
tria, Németország és Braizlia között egyez­
mény jött létre, hogy a leánykereskedést 
meggátolják.

— Kacsmarak Zsuzsa panasza.
•Kacsmarak Zsuzsa a messze Szepességről 
vetődött Debrecenbe és tengette az életét. — 
Éldegélt valahogyan annak kegyelméből, aki 
a mezők liljomát ruházza. Kacsmarak Zsuzsa 
a Simonffy utcán lakott Katz Sándornénál. 
Házi 10 forintot fizetett a szobájáért. — A 
házbórrel legutóbb 3 koronával volt hátra­
lékban, minthogy hamaroson nem tudta kifi 
aetni a háziasszonya 4 gyűrűjét és cifra nap­
ernyőjét lefoglalta. Kacsmarak Zsuzsa utóbb 
kifizette a 3 koronát, de Katzné nem akarta 
visszaadni a holmiját, hanem még jól el is 
verte. Busan, sírva jött panaszra tegnap a 
rendőrséghez, hogy segítsenek rajta, szegény 
ügyefogyotton.

— Az osztály sorsjáték húzása. Az
osztálysorsjátók tegnapi húzásán a következő 
nagyobb nyereményeket húzták ki:

15,000 koronát nyert : 31043.
5000 koronát nyertek : 4892, 54635.
2000 koronát nyertek : 44979 62144 

67354 82395.
1000 koronát nyertek : 15844 47158.
500 koronát nyertek : 332 2143 4918 

5355 8286 10592 13855 16257 21279 27634 
32346 35087 37487 39528 55761 5647740024 
41107 41842 46765 49207 51996 61603 62443 
86698 68809 688857 69896 70325 74149 74677 
75288 76180 77425 78125 78400 78521 79748 
83184 83273 89714 90507 92096 92547 96436 
101679 103633 105181 107032 107205 108277 
108357.

A többi kihúzott számok 130 koronát 
nyertek.

— A magyar szállítók és a had­
sereg. A kereskedelemügyi miniszter leirat­
ban értesítette a debreceni kamarát, hogy a 
es. és kir. közös hudügyminis-'terhien a vég­
ből, hogy a magyar szállítókká! kötött szer­
ződésben az előirt bélyeg« 1 leték a magyar 
királyi kincstár java a róvassók le. akként 
intézkedett, hogy jövőre az ilyen szerződé­
seket mindenkor egy, a magyar s ent korona 
országainak területen levő katonai intézet 
vagy hatóság kosié meg Ha pedig szállí­
tásra szerződés ne n köttetik, vagy csupán 
az elfogadott ajánja* alapján történik as 
Odaítélés, úgy az az (járás követted v, hogy 
H szállítót ajánlata elfogad is írói a magyar 
szent korona országainak területén levő és 
erre külön meghatalmazott egyik katonai 
latóság vagy intézet értesíti. A végből, hogy 

n magyar szállítók a kér siti ö-szegek után 
is magyar nyugt-bélyeget zárhassa ak be, 
mely szerint a kereseti összegeket, vagy a 
közös hadügyminisztérium (hadügyi enge- 
részeti pénztára) vasy egy magyar területen 
lévő közös katonai pénztár fizeti ki.

— A békéltető bizottsági tagság 
tiszteletbeli állás. Egy konkrét esetből 

kifolyólag a kereskedelmi miniszter elvi ha 
ározatképen kimondta, hogy az iparhatósági 

ős ipartestületi bék 1 e ő bizotts ig bizots igi 
sgság tiszteletbeli állás, amelyért illetmények 

nem járnak. Mindazonáltal abban ez esetben, 
-ha az ipartestületi békéltető bizottság alap­
szabályai megfelelő rondoíkezé-e<et tartal- 
uifiznak arra nézve, hogy a testületi békél­
tető bizottság tagjai idő és munkámul sziás, 
metőleg készkiad';saik címén kárpótlásban 
'észesiteodők, i.'y esetben a t- stületi békól- 
e-6 bizottság azon tagjai, akik valamely

testülethez tartozó munkaadó telepet érintő 
sztrájkmozgalom békéltetésében eljárnak, a 
testületi pénztár terhére méltányos mértékben 
kártalauitandók. Oly esetben azonban, ha az 
iparfostület békéltető bizottsága nem a tes­
tület kötelékébe taitosó munkaadók munká­
sainak sztrájkmozgalmában, vagyis nem hi­
vatalból, hanem az iparhatóság külön felké­
résére jár el, úgy a bizottsági tagok a bizott­
ság alapszabályaiban meghatározott, vagv 
alapazahályszorü rendelkezés hiányában az 
iparhatóság által méltányosságból esetleg 
megállapítandó kárpóilásra az iparhatóság 
házi pénztárának terhére, tarhatnak igényt.

—- Keitész vagy vincellér állást elfogad Buska 
György Piac utca 29 sz. a.

, .x x 5*etzter József fényképészeti, 
testészeti és fényképnagyitási műterme Piac 
utca 44. dr. Ujfalussy-ház. Állandó fény.kíp- 
tiállitás a műterem kapubejáratánál levő ki­
rakatban.

x Valódi panamakalapok darabja 
5 és 6 Korona, legszebb tourista s tee- 
nis irgek 4—5 és 6 Korona Feketénél.

Az Arany Bika kávéházban mi»- 
ien este cigányzene.

Ravasz esetek.
Birilev „szellem öntése.“

Miklós cár egyik ukázában felszólította az uj 
tengerészeti parancsnokot, hogy öntsön a legénységbe 
uj szellemet.

Birilev jelentése a cárhoz :
Hétfőn : Ma megkezdtem az uj szel­

lem öntését. A legénység meg nt nem akarta 
a férges húst elfogyasztani. „,n gyöngéd rá­
beszélésemben megmagyaráztam nekik, hogy 
haláluk után úgyis a fércek ennék meg 
őket és hogy most a legjobb alkalom van 
az előzetes bosszúra, ha ők eszik meg a 
férgeket. Ez hatott. A legénység „Életünket 
a cárért 1* kiáltással vetette magát a húsra 
és minthogy mindegyik a legférgesebb dara­
bot akarta, kis rendetlenség támadt, miköz­
ben négy tiszt az életét vesztette.

Kedd : Hajóimon ismét helyreállt a 
„gutgesinntség.“ Forradalmár iratok már alig 
fedezhetők fel. Már az analfabéták is csak 
a hivatalos lapot olvassák. Sőt még azokban 
a helyiségekben is, ahol a legénység telje­
sen magára van hagyatva, csak Felséged 
manifesztumát látni a legénység kezeiben'

Szerda : A fölebbvalók szavaiban való 
bizalom ismét emelkedőfélben van. Felszólí­
tottam az embereket, hogy nevezzék meg azt 
az embert, aki tegnap az árboc tetejéről 
a fejemre köpött, de csak úgy akarták meg­
nevezni, ha előre megígérem nekik, hogy 
az embert nem lövetem agyon Bee ületeza- 
vamat adtam rá. Erre aztán kiadták a mat­
rózt és én fölakasztattam. Az adott szó szent­
ségének ez a fényes bizonyítéka látható jó 
benyomást tett a legénységre.

Csütörtök: Minthogy a legénység teg­
nap nagyon ideges volt s a lőgyakorlatok 
nál többször tévedett és uzy véletlenségből 
két tisztet is agyonlőtt, hogy hazafias szel 
lemet neveljek beléjúk : ' huszonöt hordó j 
wutkit ültettem csapra. Mikor két órával 
később inspekciót végeztem, többen ezzel a 
barátságos üdvözléssel fogadtak : „Az Isten 
éltessen, vén wutkis bordóstb. Ezt a pa­
rancsnok iránu jó hangulatot nyilvánvalóan 
már az uj szellemnek tudhatom be, melyet 
a legénységbe öntöttem

Péntek: Tegnap történelmi előadást tar 
tottam a legénységnek. Mikor a tsuzimai 
tengeri csatához értünk s bevezetésül et- 
moodtam, houy a szerencsétlen napon csata­
hajóink közül tizenkető nyomtalanul eltűnt, 
mindnyájan nevetni kezdtek és azt mondták : 
„Valószínűleg a hiva'ulnokok lopták el őket.“ 
Matrózaim történelmi felfogását is uj szel­
lemnek tudom be, mely egyre erősödik 
bennök. Embereim ugyanis már nem is tud 
ják elképzelni, hogy Felséged hajóit le le­
hetett valaha győzni.

Szombat: (Birilev adjutánsának jelen­
tése): Birilev al tengernagy tegnap drasz iko* 
módon kapott bizonyítékot arr 1 az uj ezeí- 
lemrői, melyet 6 öntött a legénységbe. Mikor 
egy matróznak kardjával véletlenül levágta 
a fülét és a mikor az ember a miatt panasz­
kodni kezdett, az admirális kegyesen moso­
lyogva mondá neki: „Gondold, hogy hábo- 
ruban voltál és hogy én japán voltam“ .... 
többet nem mondhatott, mert a legényben 
m ir annak a puszta elképzelésére, hogy 
japannal áll szemtől szemben, úgy felbuz- 
duv a hazafias érzület, hogy a bajonetti&t 
markolatig döfte az admirális ur hasába . . .

xiL.a,zonba” hiszi, hogy a parancsnok 
mikul maradt hajó zavarba jutott, nagyon 
csalódik. Csak most mutatkozott igazán z* , 
az erkölcsi hatás, melyet Birilev a legény­
ségre gyakorolt A legénység az ő vezetése 
al»tt már olyan önállóságig vitte, hogy szó 
né kü \izbe hajigálta a tiszteket és ezek 
nélkül manipulált a hajón. Most az orosz 
partokon gyakorolja magát városok bombá­
zásában, hogy egy perc/e se jöjj n ki a ka­
tona traniningbői.

Witte a cárnál.
Pétervár, jul. 19. A japán-orosz 

béke ügyében Witte ma a cárnál volt 
kihallgatáson. A cár állítólag jelenté­
kenyen kibővítette békemeghatalm 
zottja ügykörét.

A háború.
London, julius 19. A Daily Telegraph 

jelenti Tokióból: A japán sajtó shanghai 
hire szerint Vladivosztoktói északra japán 
hadsereg szállt partra. Nincs ok arra, hogy 
e körülményt továbbra is titokban tartsák. 
Az oroszok, kik arra készülődtek, hogy a f6 
ellenállást a Tűmén jobb partján fejtsék ki, 
nagyon meglepődtek és az ellenség előre­
nyomulását feltartóztatni nem tudják. Nem 
sokára teljesen körül lesz zárva Vladivostok.

Tokio, julius 19. Kamimura tengernagy 
jelenti 13-ról. Egy japán torpedőzuző hajó­
had az északkeleti koreai partokon ismétel­
ten orosz járóőrökre és őrségekre tüzelt. Az 
orosz tüzérség rálőtt a hajóhadra Jukiván- 
nál, de a torpedözuzóhujóhad elhallgatott» 
és visszaiizte.

A rablógyilkos öngyilkossága.
Mezőtúr, jul 19. A múlt héten tör­

tént, hogy Bajzák János idevaló nap­
számos 15 éves fiával együtt meg­
gyilkolta és kirabolta Patkós Bálint 
gazdálkodó feleségét. Bajzák fia pedig 
Patkósék két kis gyermekének nyakát 
vágta el. Bajzákot letartóztatták a nu 
a rendőrségi fogházban felakasztotta 
magát és meghalt.

Szerencsétlenség a tengeren.
Nantes, julius 19 Tegnap a heves szél­

vihar következtében a Loire on megfeneklett 
I eg.y bárka, melyen több Szt Brevinben időző 
I Párisi nyaraló család kiránduláson volt. Á 

bárka tulajdonosa, egy matróz és mind a 
nyolc kiránduó vizbefult. Eddig csak öt, 
holttestet sikerült kifogni.

Gyilkosság az országúton.
Budapest, jul. 19. A budafoki­

határban ma titokzatos gyilkosság tör­
tént. Egy fiatal munkás, a kinek nevét 
nem tudni, egy ismeretlen leánynyal 
sétált. A munkás hirtelen revolvert ■ 
rántott és agyonlőtte a leányt. A gyil­
kos elmenekült.
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Bodapesti gabonatőzsde.
(Déli zárlat.)

Budapest, julius 19.
Buzakinálaí és vételkedv mérsékel!. 

Hányba nyzat mellett 20,1)00 métermázsa ke­
rült forgalomba, régi búza 5—10 fillérrel
olcsóbb, uj búza változatlan árakon. Hő

sstSs.
Búza októberre 15.56-58.

„ 1906. ápr-lisre 16.12—14.
Róza októberre 12.72-74
Zab októberre 1140-42
Tengeri júliusra 15 26- 28.

„ 1906. júliusra 10 74-76.
Repce augusztusra 2-130- 50.

Törvényszék.

— Mivel igazolja ezt ?
— Azzal, hogy a pénz megvan.
— Miféle pénz volt az, amit letartózta­

tásakor önnél találtak ?
— Nem tudom. Nem emlékszem.
— Ön azzal védekezik, hogy olszámo 

lási viszonyban volt a várossal.
— Igen. Benne van a vallomásomban. 

Másra nem emlékszem
A pörbeszédek során Vizlendvav I nre 

főügyész-helyettes fentartotta a felebbezést s 
kérte a vádlott, elitélését, mig a védő ipar 
kodott a vádlott ártatlanságát bizonyítgatni.

A kir Ítélőtábla az ehőbjróság Ítéletét 
megsemmisítette és Horváth Adám dr. t hi­
vatali siKknsz’ás bűntettéért egy évi börtönre 
és öt évi hivatalvesztésre ité te. Az Ítélet 
ellen a védő semmiségi panaszt jelentett be.

Börtönre ítélt főügyész.
— julius 20.

Hogy az ivás szenvedélye miképpen tör 
ketté egy fényesnek indult pályafutást annak 

«szomorú, de találó példáját szolgáltatta az a 
tárgyalás, amely ma folyt le a budapesti kir. 
Ítélőtábla előtt.

A vádlott Dr. Horváth Adám, volt 
országgyűlési képviselő, Kecskemét városának 
immár elcsapott tiszti főügyésze, akit az a 
-rád terhel, hogy a hivatalos hatáskörében 
felvett pénzekből 10.700 koronát jogtalanul 
eltulajdonított.

Á hiánynak úgy jöttek nyomára, hogy 
ßaghy László, Kecskemét város helyettes 
polgármestere egy napon beállított Horváih 
Adám hivatalába egy haszonbérleti ügyből 
befolyt 7000 korona átvéte e végett.

A főügyész megijedt, hímezni, hámozni 
kezdett, végre azzal vágta ki magát, hogy a 
pénzt elhozza a takarékpénztárból, a hol 
elhelyezte. El is ment, de nem tért vissza. 
Gyanús eltűnése folytán a kecskeméti rend­
őrség köröző levelet adott ki ellene s har 
msdnapra Horváth Ádámot le is tartóztatták 
egy szabadkai szállodában. CsendőrfedezeVel 
Kecskemétre szállították. A zsebeiben 1200 
koronát találtak.

A vizsgálat során Horváth azzal véde 
kezeit, hogy 6 nem sikkasztott, a pénz meg­
van a lakásán. E vallomás folytán házku 
tatást fartő tak nála s a kabátja zsebében 
6400 koronát találtak. Hogy ez a pénz mi 
képien került a kabátja zsebébe, arról a rendőr- 
kapitány adott bővebb felvilágosítást, a ki 
elmondta, hogy a pénzt Horváth nővére, 
Györffy Balázsné csempészte időközben a 
szerencsétlen ember lakására, s arról ti kon 
értesítette fogva levő bátyját, aki aztán ehhez 
képest irányította a vallomását.

A kecskeméti törvényszék előtt lefoly­
tatott főtárgyaláson a vádlott már követke 
zeteeen hangoztatta, hogy a pénz megvan, 
St sikkasztás nem terheli, mert a várossal 
elszámolási viszonyban volt, s a városi ta­
nács számadásra sohasem hívta őt fel. — A 
törvényszék ezen az alapon felmentő ítéletet 
hozott. Az Ítéletet a kir. ügyész megfelleb 
bezte s így került a bünpör a budapesti kir. 
ítélőtáblához, a melynek szüneíi tanácsa 
Bakonyi Imre elnöklete alatt, Eördeögh And­
rás bíró előadása mellett ma délelőtt vonta 
felelősségre Horváth Ádámot.

A bünpör adatainak ismertetése előtt a 
tanács meghallgatta Dr. Münnich Károly és 
Dr. Schaffer Károly elmeorvosi szakértők 
véleményét, amely szomorú képét nyújtja az 
«ikoholizmus pusztító hatásának. Előadták, 
hogy a vádlott 8 év óta áldoz az ivás szén’ 
vedélyének s ennélfogva idült szeszmérge 
zéaben szenved, a mi felfogását és m ndol- 
kodását lassúvá, emlékezőtehetségét gyön­
gévé tette.

Mindezek alapján a szakértők arra a 
konklúzióra jutnak, hogy a vádlott elmebeli 
állapota káros elváltozásban nem szenved 
ugyan, de elhatározási képessége korlátozott.

Ezután az előadó részletesen ismerte tő 
a biirpör anyagát, majd‘a vádlott kihallga­
tására kondi a sor.

— Hallotta a vádat, mondá az elnök, 
mit hoz fel a védelmére ¥

— Én nem si! k asz ott am.

t? Tévedések vigjátéka. Mula'ságos 
ecetet tárgyalt ma a pestvidéki törvényszék 
felebbviteli tanácsa Rómav Kamii Ítélőtáb­
lái bi-ó elnöklete alatt Még a múlt év no­
vember havában történt, hogy Bagi Lajos 
monori vasúti váltóőr egy napon bizalmas 
együttlétben talált egy férfi Gonda Zsófiával, 
akivel ő vadházasságban élt. Az ismeretlen 
férfi az őrliáz ablakán keresztül menekült el. 
Bagi Lajos féltékenységből baltát ragadott 
az asszonyra s agyon ütéssel fenyegetve kér­
dezte tőle ki volt az elmenekült csábitó ? Az 
asszony ijedtében azt mondta Baginak, hogy 
Sz. bé József monor állomási reklámok volt. 
Mondta pedig csak azért is, mórt tudta, hogy 
Bagi vasúti őr létére nem fog felebbvalójá- 
val a vasúti raktárnokkal kikezdeni. Azasz- 
szony számítása helyes volt. Bagi, ahelyett 
hogy szemrehányást tett volna » raktárunk­
nak, telefonon panaszt emelt az ellen a mo­
nori állomás főnöknél s elpanaszolta, hogy 
Szabó raktárnok tönkre teszi az ő nyugal­
mát. Az állomásfőnök a panaszt felterjesz- 
tette az üzletvezetőséghez, amely egy szép 
napon váratlanul elhelyezte Szabó Józsefet 
bütetésből a monori állomásról a máv. egyik 
regináiig állomására Nagy rm gyérré. Szabó 
József csak az áthelyezés kézhezvételekor 
tudta meg, hogy Bagi miféle váddal lé­
pett fel egész alaptalanul ellene. — Mivel 
az áthelyezést már meg nem történtté 
tenni nem tudta, rágalmazás vétsége miatt 
büntető feljelentést telt Bagi Lajos váltóőr, 
Gonda Zsófia, továbbá Bagi anyja özv. Bagi 
Jánosnó el.en, mert ez is bizonyította, hogy 
a raktárnok volt az ablakon kiugrott látogató. 
A monori járásbíróság előtt lefolyt tárgyalás 
folyamán aztán tisztázódó t a helyzet, ameny- 
nyiben Gonda Zsófia beismerte, hogy ijed­
tében csak mentségül akarta a raktárnok 
nevét használni Bagi Lajos előtt. A járásbí­
róság Bagi Lajost rágalmazás vétségéért 8 
napi fogházra Gonda Zsófiát és özv. Bagi 
Jánosnét pedig becsületsértés vétségéért 20 
20 kor. pénzbüntetésre ítélte, á törvényszék 
felebbviteli tanácsa ma Bagi bünte ését 40 
kor. fő és 10 kor. 10 kor. mellé pénzbünte­
tésre száliitotta le, Gonda Zsófia és özv. 
Bagi Jánosnéra kimért elfőbirósági Ítéletet 
pedig helybenhagyta.

irajlevics Lázár parancsnok.
Irta : Békefi Antal. 5

Ez hosszú besszédben felelt újra. Kraj- : 
levies szere te Maiját, meg is becsülte. De 
Miaja vad volt, Krajlevics nem tudott tőle 
szabadulni. Sut szór beszökött a hajóba és 
erőszakkal kellett kiiuszkolni mindenféle I 
ígéretekl el. Elhadarta a kis görög az éjsza- 
1 át a mikor a gazdája elveszett Az a b,- 
lend vad-lány —- mondá — elvette a jó lu­
eszét. Neki >s sokszor panaszolta Krajlevics, 
hogy Maji velük 1 11a hu ártok ban a hajó 
uA is lyuj 0 ... ja a karjait utána. De az j

rémlátomány volt, a lány eltűnt a tuniszi 
partokról, isten tudja, hová ¥ Mit tartozik 
reájuk ¥

— Nem értünk rá keresni, —■ hebegte 
a kis görög, egy olyan bolond lányért nem 
is kár. Kínozta a jó uramat.

= Mivel kínozta ¥
— Nem akart elválni tőle. Bolond volt. 

Örültem nagyon, hogy elveszett.
így haladt lassan a világosság felé, 

Krajlevics Lázár ügye. Többet nem akart 
tudni a kis görög. Á bíró pedig pszichológus 
létére látta már, hogy ennél a toprongyog 
kis emberkénél van a teljes világosság kulcsa. 
Leszállt az emelvényről. Hidegen odalépett ű 
tanúhoz, zord tekintetet szögezett az ar­
céira és a vállára tevén a kezét, igy szólt 
hozzá:

— Marko, te öhed meg Krajlevics pa­
rancsnokot.

A kis görög majd elharapta a nyel­
vét rémületében és elorditotta magát szinte 
bőgve:

— Inkább én mentettem meg. Miaja 
akarta megölni! Hirtelen elállt a kis görög 
szava. Mintha megbánta volna, amit ki­
mondott.

Maid leroskadt. Nem akart többet be­
szélni. Jó szóval fordult hozzá a bíró. A ke­
resztet tartották elébe, Jézus nevében meg 
kell mondania mindent már most.

— Urad, Krajlevics Lázár is nyugod- 
tabban fog pihenni.

Erre Maiké térdre ere-zkectett. Könyes 
szemeit a b rcra emelte és megeredt belőle 
n szó, mit t a zápor. Pufók képe lángvörös 
lett, öklei összeszorultak és f lugrött, mint 
egy farkas, m kor a történetbe ide jutott;

— Miaja eonosz volt. Beszökött lopva 
a h jóra. A nyílt tengeren, vettük észre A 
zsákok közö t lapult meg.. Éjjel rátört Kraj- 
levicsre, amikor aludt. Én csavartam ki a 
kést a kezéből . . .

A kis görög e vallomásnál rövid szü­
netet taito't Ezalatt az övéből egy gyöngy­
csontost kést húzott ki és felvilogtatta.

— Ezzel akarta a jó uram nyakát el­
vágai a szép állat. Ekkor lefogtuk, kicsal­
tuk édes szóval a holdvilázos éjszakába. 
Szerelmes enyelgéssel beszélge tek a hajó 
végén Miaja belekapaszkodott az uram vál­
lába és harapdálta a nyakát. A tenger zu- 
fcott. A hold bevilágította a fodros habokat. 
Százszor ismételni kellett Krajle-icsnak, 
hogy Miaját nem küldi haza többé. Mindig 
együtt lesznek. Már mi megbeszéltük a jó 
urammal. Mi lett volna vele¥ A karrierjének 
is vége. A hajón fönt Milassano Tbáld lép­
tei hangzó tak. Erős sirokkó zúgása kelet­
kezett. E zaj alkalmas volt. Uram kibon­
takozott a vad teremtés karjaiból, mondván,, 
hogy néhány pilla ,atra föl kell szaladnia a 
hidra, A jó uram intett . . .

Megállt a beszédben a kis görög hosz- 
szu lélegzettel.

lovább — biztatta a biró maga is- 
erősen felindulva,

Marko folytatta :
— Neki szaladtam leshelyemből Mia- 

jának, aki háttal állt a hajó végén és bele- 
löktem a tengerbe ...

Visszafordultam, hogy elmeneküljek. 
Keajlevies Lázár ott állt. Nézte Miaját, ak i 
a tnng'-rből kinyújtotta utána a két karját.

Hallottuk a hangjai. Sirt a szélben :
—. Krajlevics, gyere le értem, segíts oh 

Krajlevics, én szerelmes királyom . . .
Ahogy szokta mondani. A hold beara­

nyozta a fejét, a hullámok kibontották hosz- 
j-zu ha át, amelynek selyme a habokra fe­
küd és k t nagyszeme mint izzó csillagok 
tüzeltek ki a vizbőí ...

Elfordultam és boldog megnyugvást 
éreztem, mert megmenttettem a jó uramat..

. , A kis görögöt köt szuronyos carabiener 
kisérte ki. A folyosón voltuk még néhányan 
az Astra emberei közül, odaszólt a rab az 
öreg Frances con k :

, Adio t rancesco, a hajó alsó pár­
kánya alatt van eg.v fecskefészek, kérlek, jó 
l1 rancesco, ne e.-.ged leverni . . .

(Véve.)
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4fAVAMTORt8!! AnyáklI
I ÓW gyermekeiteket a Mtgerinc elgörbűlésé

1ZiÍI ‘"Hs fíU W4Wszer,ár‘‘ ál,al Majaa-Frankiurt. . [ Hátgerinc elgörb ülésben szerivéÉrtekezhetni Dr. Megyeri Pál
y véddel

Széchenyi-u. 35. szám.

rrrrrrrrrrr 17 év óta fenn­
álló,

sok őrömmel kitün 
lelőtt, a mai kor 
igényeinek megfe­
lelően mngfeleőon 
leljesen átalakított-
telepünk t üMSf

««ÍÍRIí^íSS*
a fűző alkalmazó 

sával.

logjutányosabban vesz elad, cső 
ről idomít nevel külömböző álla­
tokat, szárnyasokat slb. neveze­
tesen fajebek, faj macskák nyit- 
lak, különféle madarak, exotiliua tó 
állat-'k ős disz szárnyasok, faji Si 
galambok, őlő méltók, Tnentert j 
melyek stb és szál litt méhészeti 
felszerelések, állati tip és gyógy­
szereket, tenyésztési és identi­

tási eszktözöket slb.
Faj kutyák

Jo eves ieanj 
fűző alkalmi 

előtt
Kötetei J. testegyenészeti miit tézete„„ -- ktszítjHijí

és a logolcsób gyári árak mellett:

Műfűzőket
Hessing vagy Doliía^r tuiír ni i3531*3 s-ísvin 

hátgerinc stb. elferdiilósének gy ógykezelésére;
Egyenestartók

hanyag testtartás meggátlására;

411am vasutak

Mai fűzőket1905. május hó 1-től
plastikai párnázassa] stb.

Járó- és támgépeket*
Loenz í anár és Hessing rendszere szerint, a boka- 

ős caipőizlilét gynladásánál stb.
Mülábakat és miikezeket

a lektokéletesebb technikai kivitelben, több 
évi jótáll s mellett! —Qyógy-szobatorna 
készülékek, valódi amerikai és angol 

gyártmány, nagy választékban!
Kérjen Inpn és bémlve legújabb képes árjegyzékei
ICeleti J. orvosi miiszer-ayám,
Budapest, IV,, Karonaharceg-u. 17.

Debrecenből indul: ji
d. u. 

reggel,
; Budapest felé (gyorsvonat) —

'i Budapest felé (gyorsvonat) —
} Budapest — Nagyvárad fölé — 
j Budapest — Nagyvárad felé —
: Szalmát- — M.-Sziget felé —
; Csak Szatmárig (gyorsvonat) | 
: Csak Szatmárig teher v. sz. sz.
I Kzstmár—M.-Sziget f. (gyorsv.)
I Miskolc—Kassa fölé-------— j
j Miskolc—Kassa felé — — — , 
j Szerencs—S.-A.-Ujhely Kassa f 

m. á. vasúttól ! 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről —

) F.-Abony felé m. á. vasúttól 
j ii.-Aboi.y felé vásártérről — I 
i O.-Kócs —Bolgárfelém.á. v.-tól 
i O.-Kócs -Polgár felé vásártéréi 
{ Derecske —N.-Léta felé — — 

Derecske -N.-Léta felé — — í

reggel
reggel

H -Böszörmény 
B.-Sz.- Mihály 

felé sEHäii-iaezcEiSos Egy tégely áraA legjobb arcz 
szépítő szer a

mely az arczot tisztítja, fehéríti és bársony puhává foszt

Enden ártalmas alkatrész íélkdll

I kor. 40 fillér.este
este

reggel 
röggel 
d. u. 
d. u. 

reggel

Egy kis

Ri*rail-B7W>an I loUlott 9“£>p*- °erau Tomsera» ^ nok a keaSo8 haszná- > három színben, lento, rózsa és orém
Epe-szappan. i o latihoz o , , i doboz ám 1 korona.
SeraiVcrem nappali használatra Szerail-szájvia. A legjobb szájvíz.

Kapható: dr. Rothschnek V. Emil, Mihalo vies István, Tóth 
Béla, Füleky Pál, Muraközi László, Balázs Ödön gyógyszeréiig 

uraknál, valamint Jósa és Jóna urak droguerájában.
Továbbá a készítőnél : B023ÍÍ7 il illTTiS gyógyszertárában

Aradon szabadság-tér, valamint minden más gyógyszertárban.

Bpestre érkezik:
; A reggel 8ó. 57 p.-kor ind.g.y. v. 1 
i A déli i2ó. 05 p.-kor ind' sz. v. 

Az este 10 6. 31.-kor. ind sz. v.
A d. u. 4 6. 46 p.-kor ind. sz. v.

Budapestről Deb­
recenbe indul:

í 5. d. u. 12 ő. 4 p.kor érk, gy. v.
; A d. u. 8 6. 29 p.-kor érk sz. v.
I Az esto 6 6. 29 p.-kor órk.gy. v. 
s Az éjjelié. 24 p.-kor érk. sz. v. 
j (P.-Lndányiggy. v. átszálláss V.) i

Debrecenbe 
érkezik:

i Budapest felől (sznmólyvonat) i

d. u. 
este 

reggel 
este

reg. el

esto
este

aiikus sajtók
s'iöllő- és gyümölcsmiist a nagy üzem számára, 2 

kitolható kosárral vagy 1 kosárral.
Bor-. gröHosRor- és gyiiiniilcsnedí-sajtókat

kézihajtásra Harsulesnyoin irö-szerkezattel fa-iagy
vastáayárral. Gyümölcs- és

szőlíő őriőket,

Budapest—Nagyvárad f. gyorv. 
* Budapest—Nagyvárad felől — 

Budapest—Nagyvárad felől — 
! Oaak P.-Ladáuytél — — — 
\ Csak Szatmár felől — — 
j Szatmár -M.-Szegedről — — 
í Csak M:-Szigotról (gyorsvonat) 
j Csak M.-Szigetről — — — —
s Szatmár felől--------------------
! Kassa—Miskolc felől — — — 
- Kassa—S.-A.-Ujkely-Szorenca

este
éjjel
d. u. 

reggel 
reggel

Arany érem
Szeged 1899

Arany érem
Budapest 1899

Arany érem
Pozsony I9<>2

hydrauiikus: - e. üogyuzogBpBK
sajtóért. " Gyilmölcs-aszaMésziilékeket

gyártanak es szállítanak jótállás mellett mlntekülnnlegességet a le lujabh szerkezetben.

MAtfAar a pa. és r»., béos, ii|i
különlegességi gyár gyümölcsértókesitési gépekben. 

Képes árjegyzékek ingyen es bermeatve. Mogrendelóaek idejekorán kéret

vásártérre — 
mávasulhoz 
vásártérre — 
mávasulhoz 
vásártérre — 
mávasulhoz

V • Abony felől vásártérre — 
r* .-Abony felől m. á. vasúthoz 
U.-Kócs—Polgár folől vás. tér. 
A .-Kécs Polgár felől máv.-hoz 
Derecske—Nagy-Léta felől - 
Derecske-Nagy-Lóta felől —

reggel 
d. o. 
este 
este 
d. u.

B.-Sz.-Mihály 
^-Böszörmény 

felől

reggel
reggel
reggel

r. x

óva perc

4 46
8 57
3 30

10 25
4 —

6 55
8 24

12 11
8 13
7 17
4 36
5 35
5 44
8 09
8 16

11 11
11 20
4 41
4 54
7
7 07
4 35
4 56
4 56
5 16
9 35
4 51

1 50
6 40
5 45
9 35

7 25
9 —

2 35
7 —
9 15

3 29
6 40
2 24
3 29
7 46
8 57
4 31

10 11
6 43
8 04
8 19

11 31

7 33
7 40
6 22
6 28
3 29
3 35

7 44
7 64
5 25
5 35
7 15
3 13
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ÁNCELOTTI MULATÓ!
az,,Arany-bikában“ J

Előleges jelentés,
Folyó hó 30-án. Pénteken lesz

ÜLngfelotti igazgatón/) eh6 ;
fellepte. |

rj s * «s'

JLz akaratos asszony“ bohózat.

Hilda és Tilda
párdalosok.

Valamint az összes szerződtetett 
művészek fellépte.

Nyíló virágok, csokrok, koszorúk,
Legbiztossabb és legjobb vetemény és virágmagvakat, gyü­

mölcsfák, díszcserjék, gömbákácfákat és más kertészetbe vágó 
növényzetet csakis

Jaczeíf János
mükertésznél.

Kossuth-utcai mag- és virágkereskedésében kaphatók.

Debrecenben.
Olcsó ár és pontos szállítás biztosittatik.

IIIBIIIHÍIIIHMMIIIIH IIISII il Ilii Ilii l «ZtfVfc

i ÉS
Debrecen, Kistemplombazár.

Angol blous zephyrek

Francia batistok 
Mosó Grenadinok,

Székely férfi mese szS- 
• e e vetek % • »
Óriási raktára!

Legolcsóbb és legjobb sorsjegyek
a,

3% Magyar Jelzálog Hitelbank nyeremény sorsjegyek.
3 húzás évenként: a legközelebbi f. é. junius hó 25.
3 főnyeremény évenként 200.000, 100.000, 100.000 kor. 
3% évente 6 korona kamat jövedelmezőség.

i.QQ drib B
ily 3%-os magy. jelz. nyer. sorsjegy megvásárlására egy társaságot alakítottunk 
50 tag részéie. oly formán, hogy minden tag

25 havi IC frtos részlet befizetése ellenében*
jogot szerez, az időközi esetleges nyereményekre, a teljes befizetések uhu, pedis 
2 drb eredeti

3%. magy. jelz. nyerem, sorsjegyre illetve nyeremény jegyre.
Csak rövid ideig fogad el előjegyzéseket a

Debreceni ipar és Kereskedelmi Bank

LÁSZLÓ JÓZSEF
könyvnyomda és könyvkiadéhivatal,TELEFON 275.

TELEFON 275.

Osa-po-utcei 0. szám.

• t

könyvek,

folyóiratok,
Árjegyzékek.

számlák,
ZÁRSZÁMADÁSOK,

BÁLI MEGHÍVÓK,
TÁNCRENDEK,
FALRAGASZOK,

KÖRLEVELEK,
a legszebb kivitelben.

a „SZABADSÁG“
pol. napilap,

kiadóhivatala.

hol mindennemű

kr

r

A legdivatosabb betűkkel ellátott,
tfirsujíéyaí felszerelt

)

NYOMTATVÁNYOK
izlésteljesen, gyorsan és 
pontosan, a legolcsóbb 
árak mellett kószitletnck.

CHS)!*»

HIRDETÉSBE

„SZABADSÁG*
részére

jutányosán felvétetnek.

Wi

„SZABADSÁG“
a legnagyobb és legel 
terjedtebb politikai 

~ napilap,

ELŐFIZETÉSI ÁR:
Helyben :

Pgész évre . . . 12 kor.
Fél évre .... 6 kor.
Negyed évre ... 3 kor.

Vidéken:
Egész évre ... 20 kor.
Fél évre .... 10 kor. 
Negyed évre . . .5 kor.

I ■!

j& 1l

Debrecen, nyomatott László József könjvnyomdájábVn7


